ARKEOLOJİ VE SANAT DERGİSİ 

MAKALE BAŞVURU VE YAYIM KURALLARI

Dergiye gönderilecek makalelerin  yazım ve başvuru ilkeleri

Kullanılacak Boyutlar:

- Metin yazım boyutları: 1 Din A 4 boyutundaki kağıtta sol taraftan 3 cm, sağ taraftan 3 cm,  üst taraftan 3 cm, alt taraftan 4,5 cm bırakılıp,  metin bu alan içinde  kalan kısma yazılacaktır.

- Satır araları, 1 aralık bırakılacaktır.

- Paragraf araları, 2 aralık olarak bırakılacaktır.

- Bir sayfadaki toplam (vuruş) karakter sayısı, 2000-2020`dir.

Metin Uzunluğu:

Metin en çok 10 sayfa; fotoğraf, harita, çizim vb unsurlar da  en çok 10 adet (siyah beyaz ve renkli) olarak düzenlenmelidir.

Metin Yazım Şekli:

- Kullanılacak bilgisayar programı Microsoft Word 98, Microsoft Word 2000 ya da QuarkXPress.
-Metinde kullanılacak punto boyutu 12 punto, dipnotta 8 puntodur.

 - Yazı tipi “Times New Roman” olacaktır.

Metin Teslim Şekli ve İlgili Hususlar:

Makale, tek nüsha kağıt çıktısının (fotoğraflar, çizim, harita ve benzeri her türlü görsel belge dahil) yanı sıra, bir disket veya bir CD şeklinde, İstanbul’daki dergi merkezine  teslim edilecektir. Elektronik ortamda hazırlanmayan, daktilo ile yazılmış çalışmalar kabul edilmeyecektir.

Türkçe olarak gönderilen makalelere diğer dillerden birinde bir sayfayı geçmeyen bir özet eklenmelidir. Yabancı dillerde yazılan makaleler için ise özet Türkçe olarak yazılmalıdır. Ayrıca anahtar sözcükler her iki dilde verilmelidir. Makaleler hakem denetiminden geçer ve gerekli görüldüğünde gözden geçirilmek üzere yazara geri gönderilir. Yazarlar dergiye makale gönderirken söz konusu çalışmalarının daha önce başka bir yerde yayınlanmadığını ve yayınlanmak üzere başka bir kuruluşa daha gönderilmediğini önceden belirtmiş ve buradaki ilkeleri okuyup kabul etmiş sayılırlar.

Başvurular basılsın ya da basılmasın iadesi yapılmamaktadır. Özellikle iadesi istendiği takdirde Arkeoloji ve Sanat Yayınları’nın Beyoğlu 1051024 nolu posta çeki hesabına makale başına 8.50 YTL yatırıldığı ve yazıyla bildirildiği takdirde iadeli taahhütlü olarak geri gönderimi yapılmaktadır. 

Metinde Dikkat Edilecek Hususlar: 

Bu metnin sonunda yer alan Ek- A’da belirtilmiştir.

Çizimler (Harita ve Şekiller):

- Çizimlerde kullanılan yazılarda harf yüksekliği, dergide basılmış şeklinde 2,5  mm’den küçük olmamalıdır.

- CD’ye kaydedilmiş resim, çizim vb unsurlar (300 dpi) jpeg ya da tif  formatında olmalıdır.

Dipnotlar:

Dipnotlar doğrudan metinle ilgili bir açıklama ise aynı sayfada altta dipnot şeklinde, kaynakça şeklinde ise metin içinde parantez arasında verilir.

Örn.: Tabal Krallığı’nın sınırları, Halys Irmağı’nın güneyinden Toroslar’a kadar uzanmakta, Lykaoina ile Kappadokia`yı (5) içine almaktaydı (Barnett 1987:  49, hrt. 25). 

(5) Bu tür yorumlar için ayrıca bkz. dipnot 23

Örn: Lidar Höyük’te bulunmuş bir mühürde Kargamış Kralı Tarniteşup`un oğlu Kunzi Teşup`un ülkesi (6)  ayrıca belirtilmiştir. (Zinger 1985: 27, lev. 5,  şek. 7).

(6) Çivi yazılı metinde burası Nihrila Ülkesi olarak gösterilir.

Veri Tabanı İle İlgili Buluntu Yeri Kodlamaları:

Buluntulara ya da buluntu yerlerine ait kodlamalar, buluntu yeri adından sonra parantez içinde kalın (bold) olarak gösterilecektir. 

Örn.: Yenicekent, Tripolis (L21A001), res. 4. 

Başlık ve Paragraf Ayrımları:

Metnin başlık ve alt başlık ayrımları Arap rakamları ve alt ayrımlar ondalık olarak numaralanacaktır. Romen rakamları kullanılmayacaktır.

Kısaltmalar:
Önce yayınlara ait kısaltmalar verilecektir. Sonra gereken diğer kısaltmalar gösterilecektir. Kısaltmalar alfabetik olarak düzenlenecektir.

· Dergi Kısaltmaları:


AS= Anatolian Studies


IstMitt= Istanbuler Mitteilungen


AJA= American Journal of Archaeology


TÜBA-AR= Türkiye Bilimler Akademisi Arkeoloji Dergisi


Ark San= Arkeoloji ve Sanat Yayınları


Ark SD= Arkeoloji ve Sanat Dergisi

· Kurumlarla İlgili Kısaltmalar:


AKDTYK= Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu


TTK yay. = Türk Tarih Kurumu Yayınları


TÜBA-TÜKSEK= Türkiye Bilimler Akademisi, Türkiye  Kültür Sektörü

· Diğer Kısaltmalar:


Bakınız= bkz., çizelge= çzl., çizim= çiz., grafik= grf., harita= hrt, plan= pl.,


resim= res., şekil= şek., tablo= tbl., yaklaşık= ca. olarak  kısaltılacaktır.

Yayımlanmış Eserlerin Kaynakçada Gösterilme Şekilleri:

Sırasıyla, çeşitli kaynakçalar aşağıda belirtilen şekillerde yazılacaktır.

· Yazarsız, Yayımlayıcısı Olan Kitap
           - Yayımlayanı Kurum Olan Kitap:


         Yayımlayan kurumun adı, 


         Yayımlayan: kısaltma olarak= (yay.) virgül,


         Yayım yılı, virgül,


         Yayının adı: Tüm sözcüklerin baş harfleri büyük, bold italik, nokta.


         Varsa yayımlandığı serinin adı, virgül,


         Basıldığı yer, virgül,


         Basan kurum, nokta.


         Örn.: Brockhaus (yay.), 1874, Trojanische Altertümer. Bericht über die 


         Ausgrabungen in Troja, Leipzig, Verlag Brockhaus.


.


      -  Yayımlayanı Kişi Olan Kitap:


         Yayımlayanın soyadı (büyük harflerle), virgül,

              Yayımlayanın adı (baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış  

              olarak ilk harf büyük), nokta,


         Yayımlayan: kısaltma olarak= (yay.),virgül,


         Yayım yılı, virgül,


         Yayının adı: Tüm sözcüklerin baş harfleri büyük, bold italik, nokta.


         Varsa yayımlandığı serinin adı, virgül,


         Basıldığı yer, virgül,


         Basan kurum.


         Örn.: BAŞGELEN, N. (yay), 2002, Birecik-Suruç. Türkiye Kültür 


         Envanteri Pilot Bölge Çalışmaları. TÜBA-TÜKSEK 1/1, Istanbul, 


         Arkeoloji ve Sanat.

· Yazarlı Kitap 

Yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül, 

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf  

                     büyük, nokta, bir ara,

Yayım yılı, parantez içinde kaçıncı baskı olduğu, virgül, 

Kitabın adı, tüm sözcüklerin baş harfleri büyük, bold italik, nokta.

Varsa yayımlayanın adı (yay.) ya da adının baş harfi (nokta), virgül, soyadı 

 büyük harflerle, virgül,   

Basıldığı yer, virgül, 

Basan kurum, virgül,


Örn.: KÖPRÜLÜ, Fuad 1999 (6. baskı), Osmanlı Devletinin Kuruluşu.  


Ankara, TTK. 

· Çeviri Kitap

Yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül,

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf   

                     büyük, nokta, bir ara,

Yayım yılı, virgül, 

Kitabın adı, tüm sözcüklerin baş harfleri büyük, bold italik, nokta.

Çeviren kısaltılmış olarak çev., çevirenin adının sadece baş harfi büyük olarak, 

nokta, soyadı büyük harflerle ve hepsi parantez içinde, virgül,

Basıldığı yer, virgül,

Basan kurum, nokta.


Örn.: MAISELS, C. K. 1999, Uygarlığın Doğuşu. (çev. A. Şenel), 


Ankara, İmge.

· Makale

Yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül,

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf   

             büyük, nokta, bir ara,

Yayım yılı, virgül, 

Çift tırnak, makalenin adı, sözcüklerin baş harfleri büyük olarak, çift tırnak, 

virgül, 

İçinde yer aldığı el kitabı, kitap veya  dergi adı bold italik, dergi sayısı, nokta 

Basıldığı yer, virgül, 

Basan kurum, nokta.

Örn.: ÖZKAN, Erol 2001, “Edremit Evleri”, Arkeoloji ve Sanat Dergisi 

            101/102. İstanbul, Arkeoloji ve Sanat Yayınları. 

· Çeviri Makale

Yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül,

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf   

büyük, nokta, bir ara,

Yayım yılı, virgül,

Çift tırnak, makalenin adı, sözcüklerin baş harfleri büyük olarak, çift tırnak, 

virgül, 

Çeviren kısaltılmış olarak çev., çevirenin adının baş harfi büyük olarak, nokta, 

soyadı büyük harflerle ve hepsi parantez içinde, virgül,

İçinde yer aldığı el kitabı, kitap veya  dergi adı bold italik, dergi sayısı, nokta

Basıldığı yer, virgül, 

Basan kurum, nokta.

            Örn.: HEIKURA, P.T. 2004, “Roma İmparatorluğu’nun Çöküşüne Neden  

            Olan  Veba Salgınları mıydı?”, (çev. E. NASKALI), Arkeoloji ve Sanat 

            Dergisi 115- 117. İstanbul, Arkeoloji ve Sanat Yayınları.

· Yayıma Hazırlayanlı (Editörlü) Makale
Yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül,

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf   

büyük, nokta, bir ara,

Yayım yılı, virgül,

Çift tırnak, makalenin adı, sözcüklerin baş harfleri büyük olarak, çift tırnak, 

virgül, 

Yayıma hazırlayanın adının baş harfi (büyük olarak), nokta, 

Soyadı büyük harflerle,

Yayımlayan: kısaltma olarak (yay.),virgül,

İçinde yer aldığı el kitabı, kitap veya  dergi adı bold italik, dergi sayısı, nokta

Basıldığı yer, virgül, 

Basan kurum, nokta.

            Örn.: ÖZDOĞAN, A. 1999, “Çayönü Kazısı”, M. ÖZDOĞAN ve N. 

            BAŞGELEN (yay.), Neolitic in Turkey,. İstanbul, Arkeoloji ve Sanat 

            Yayınları.

Not: Çok yazarlı makale ve kitaplarda yazar adları şu şekilde verilecek:

İlk yazarın soyadı: Büyük harflerle, virgül,

Yazarın adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da kısaltılmış olarak ilk harf   

büyük, nokta, noktalı virgül bir ara, 

Diğer yazar veya yazarların adı: Baş harf büyük diğerleri küçük ya da 

kısaltılmış olarak ilk harf büyük, nokta, bir ara, 

Yazarın soyadı: Büyük harflerle, noktalı virgül,

Varsa diğer yazarların ad ve soyadları da aynı şekilde.

Örn.: BAŞGELEN, N.; M. ÖZDOĞAN; A. ARSEBUK.......

EK-A:    YAZIM KURALLARI
Yayınevimizde, metinlerin redaksiyonunda, Kabalcı Yayınevi’nden çıkmış olan, Nijat ÖZÖN’ün Büyük Yazım Kılavuzu ile Metis Yayınları’ndan Necmiye ALPAY’ın Türkçe Sorunları Kılavuzu esas alınmaktadır. Ancak bu kitaplardaki kurallara ilaveten, arkeoloji ve sanat konularının kendi özgünlükleri dikkate alınarak, yazım kurallarında aşağıdaki esaslar da uygulanmaktadır:   

I- Büyük Harf Kullanılacak Yerler

1- Neolitik Çağ, Arkaik Dönem, Geç Geometrik, Erken Protokorinth vb gibi belirli çağ, dönem, devri ifade eden sözcüklerin baş harfleri.

2- Özgün bir kültüre vurgu yapılmak istenildiğinde, bu kültürün baş harfleri. Karaz Kültürü, Denizsel Troia Kültürü gibi.

3- Bir yön belirtmekten ziyade kültürel bir kavram olarak kullanıldığında Doğu, Batı sözcükleri.

4- Ara başlıklarda tüm sözcüklerin ilk harfleri.

5- Savaş, barış vb’nin ilk harfleri. I. Kartaca Savaşı gibi

6- Antik devletlerden bahsederken devletin ilk harfi. Phyrg Devleti, Urartu Devleti.

7- Bir yerleşim adıyla bağlantılı olarak kullanılan ili, köyü, mahallesi, semti, mevkii, eyaleti gibi sözcüklerin ilk harfleri.

8- Eyalet adlarıyla birlikte kullanılan eyalet sözcüğünün ilk harfi. Galatia Eyaleti gibi.

9- Antik bölgelerden bahsederkenki ilk harfler. Ovalık Kilikya gibi.

10- Belirli bir yapı, höyük, kurumdan bahsederkenki ilk harfler. Daskyleion Kazıevi, Pandır Bahçe Höyüğü, Taşaltı Nekropolü, Bandırma İlçe Kütüphanesi, Dursunbey Belediye Parkı, Çeribaşı Taş Ocakları gibi.   

II- Yunanca-Latince vb Sözcüklerin Kullanımı

1- Bir kavram, yapı tipi vb açıklanırken kullanılan Yunanca-Latince vb bir sözcük, metin içinde ilk geçtiği yerde çift tırnak içinde italik olarak, sonraki kullanımlarda, normal yazı karakteri ile yazılmalı. Bu sözcük özel isim olmadıkça, aldığı ekler kesme işaretiyle ayrılmamalı. Örneğin, gymnasion’dan değil gymnasiondan.

2- Arkeoloji konulu kitapların öncelikli okuyucusunun arkeoloji öğrencileri olduğu göz önünde bulundurularak, kitapta arkeolojik kavramlara ilişkin kullanılacak teknik terimlerin, üniversitelerimizde verilen eğitimde kullanılan dile yakın olmasına dikkat edilmeli. Yani bir kavram Türkçe bir sözcükle ifade edilebiliyorsa ve tüm kitap boyunca da bu sözcük kullanılacak olsa dahi, sözcüğün ilk kullanıldığı yerde mutlaka, o kavramın karşılığı olan ve üniversitelerimizdeki eğitimde kullanılan jargondaki karşılığı da kullanılmalı. Örneğin architrav yerine baştaban kullanılacaksa, baştabanın ilk kullanıldığı yerde parantez içinde (architrav) da kullanılmalı.

3- Bir kitabın çevrisi, Batı dillerinden birinden yapılmış olsa dahi, eğer kitapta geçen kavramlar antik Yunan ve Latin temelli ise, bu sözcüklerin yazılışında, çevirinin yapıldığı dildeki yazım şekli değil, o sözcüğün Yunanca ve Latincedeki yazılışı esas alınmalı.

4- Yunanca sözcüklerin Türkçe çeviriyazısında (transkipsiyonunda), 1940’larda Milli Eğitim Bakanlığı Yayınları Klasikler Dizisi’nde kullanılan ilkeler esas alınmalı.

5- Latince sözcüklerin yazımında, dilimize yerleşmiş bazı sözcüklerin alışılmış yazımları kullanılmalı ancak diğer sözcüklerde orjinal Latince yazım şekli esas alınmalı. Fakat yerleşik yazım şekli kullanılacak sözcüklerin, ilk kullanıldıkları yerde parantez içinde orijinal Latince yazım şekli de belirtilmeli.

6- Kitapta, teknik sözcüklerin kullanımında, yazım birliği sağlanmalı. Bir terim, bir yerde Yunanca yazılışına göre, bir başka yerde Latince yazılışına göre olmamalı. Baştan, hangi yazılışın esas alınacağı belirlenmeli. Bu konudaki temel ilke, terim hangi kültür ile ilgiliyse o dildeki yazılış şekli ya da Türkçe çeviriyazısının esas alınmasıdır. Ancak konuda bazı istisnalar olabilir. Örneğin Yunan mimarisini anlatan bir metinde,yazar veya çevirmen “epistyl” yerine arkeoloji jargonunda yerleşik architrav sözcüğünü kullanabilir. Ancak bu gibi durumlarda dahi, architravın geçtiği ilk yerde parantez içinde epistyl de geçirilmeli. 

III- Çeşitli Konular

1- Metin içinde yazar tarafından açıklama getirilmemiş tüm teknik terimler, kural olarak dipnotlarla açıklanmalı ya da kitabın sonuna sözlük konulmalı. Bu uygulama özgün yapıtlarda yazar, çevirilerde ise çevirmenden tarafından yerine getirilmeli.

2- Tarih, uzunluk, ağırlık, yüzölçümü vb değerleri göstermeyen sayılar metin içinde yazı ile yazılmalı.
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